


A space for a specific task.
Fixed furniture.
Soundproofing.

FOCUS

Quiet areas, with optimised soundproofing allowing for 
full concentration on a task. Small “shelters” for focus 
that we can use freely and independently for working 
on a document or simply for a quiet moment alone.
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Adaptable space.
Fixed or flexible furniture.
Visual contact.

Pleasant, spacious, bright, and well-equipped spaces 
that boost communication so workers can carry out 
their work independently, individually, or in a team.

COLLABORATION

Products



Multi-use space.
Fixed or flexible furniture.
Spaces that motivate.

A well-designed space must boost links and creative 
meetings for the spread of ideas between people. 
Spaces that boost social bonds through meeting areas, 
canteens, etc. where we can unleash creativity and let 
off steam.

SOCIALIZATION
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Multi-use space.
Flexible furniture.
Participatory spaces.

Flexible, modular areas that can be adapted to 
changing needs with high connectivity to boost the 
participation of those not physically present. Light yet 
durable, long-lasting, and easily stackable furniture that 
can be adapted to the different tasks at hand.

LEARNING
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Isolated spaces.
Fixed or flexible furniture.
Soundproofing.

The design of spaces today must take into account the 
privacy needs of organisations by providing solutions 
such as rooms for private meetings, phone booths for 
calls and videoconferences, and furniture that ensures 
confidentiality.

CONFIDENCIALITY
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WE DO
 CORPORATE & INSTITUTIONS

La variedad de nuestro catálogo y nuestra capacidad 
industrial nos permite abordar proyectos de gran 
envergadura, adaptando nuestro mobiliario a los requisitos 
técnicos y espaciales de cada proyecto. Ofi cinas ágiles con 
espacios para cada labor y donde lo más importante es la 
comodidad de las personas.

La variété de notre catalogue et nos capacités industrielles 
nous permettent d’aborder des projets de grande 
envergure. Nous adaptons notre mobilier aux exigences 
techniques et spatiales de chaque projet. Des bureaux 
agiles cotés d’espaces dédiés à chaque tâche, et où le 
confort des personnes est la chose la plus importante.

Die Vielfalt unseres Katalogs und unsere industrielle 
Kapazität  ermöglichen es uns, Großprojekte zu realisieren 
und unsere Möbel an die  technischen und räumlichen 
Anforderungen jedes Projekts anzupassen.  Agile Büros mit 
Räumen für jeden Job und wo der Komfort der Menschen 
im Vordergrund steht.

The variety in our catalogue and our 
industrial capacity enable us to take 
on challenging projects, adapting our 
furniture to the technical and space 
requirements of each project. Agile offi ces 
with spaces for every task, where people´s 
comfort is at the heart of it all.
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PASSENGER TERMINALS
		  & AUDITORIUMS
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WE DO
 EDUCATION

La educación y los métodos educativos evolucionan 
rápidamente, favoreciendo el uso de las tecnologías 
y el trabajo colaborativo frente a las tradicionales 
clases magistrales. Nuestro mobiliario crea espacios 
para el intercambio de ideas y el aprendizaje.

L’éducation et les méthodes éducatives évoluent 
rapidement. Face aux traditionnels cours 
magistraux, celles-ci encouragent l’emploi des 
technologies et le travail collaboratif. Notre mobilier 
crée des espaces dédiés aux échanges d’idées et à 
l’apprentissage.

Bildung und Bildungsmethoden entwickeln sich 
schnell weiter und  begünstigen den Einsatz von 
Technologien und die Zusammenarbeit  gegenüber 
traditionellen Lehrveranstaltungen. Unsere Möbel 
schaffen Räume für  den Austausch von Ideen und 
Lernen.

Education and teaching methods 
evolve quickly, promoting the use 
of technology and collaborative 
work opposed to traditional classes. 
Our furniture creates spaces for 
exchanging ideas and learning.
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WE DO
 HOSPITALITY

Las experiencias culinarias son aún más placenteras 
si nos sentimos cómodos. La ergonomía propia del 
mobiliario de ofi cina se extiende ahora a colecciones 
polivalentes y elegantes, capaces de vestir y aportar 
confort a hoteles y restaurantes.

Les expériences culinaires procurent encore plus 
de plaisir si nous sommes bien installés. Désormais, 
l’ergonomie spécifi que au mobilier de bureau 
s’étend à des collections à la fois polyvalentes et 
élégantes, tout à fait indiquées pour offrir du confort 
aux hôtels et aux restaurants.

Kulinarische Erlebnisse sind noch angenehmer, 
wenn wir uns wohlfühlen.  Die Ergonomie von 
Büromöbeln wird nun auf vielseitige und elegante  
Kollektionen ausgeweitet, die in der Lage sind, zu 
kleiden und Komfort in Hotels und Restaurants zu 
bieten.

Culinary experiences are even better if 
we feel comfortable. The ergonomics 
of offi ce furniture now extends 
to multifunctional and elegant 
collections, capable of fi tting out 
and providing comfort to hotels and 
restaurants.
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